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  الدورة السابعة والستون
   من جدول الأعمال١٥البند 

        ثقافة السلام
، فييــت نــام، الفلــبين، جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الــشعبية  تركيــا،، باكــستان، إندونيــسيا    

  مشروع قرار :السعودية، المملكة العربية المغرب، ماليزيا، كازاخستان
  

  ن والثقافات من أجل السلامبين الأدياوالتفاهم والتعاون تشجيع الحوار     
  

  ،إن الجمعية العامة  
 المقاصــد والمبــادئ الــواردة في ميثــاق الأمــم المتحــدة والإعــلان العــالمي  إذ تعيــد تأكيــد  

  ، ولا سيما الحق في حرية الفكر والضمير والدين،)١(لحقوق الإنسان
لــق  المتع٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول٢٣ المــؤرخ ٦٦/٢٢٦ إلى قرارهــا وإذ تــشير  

بتشجيع الحوار والتفاهم والتعاون بين الأديـان والثقافـات مـن أجـل الـسلام وقراراتهـا الأخـرى             
  ذات الصلة،

 المتعلـق  ٢٠٠٩نـوفمبر  / تـشرين الثـاني  ١٠ المؤرخ ٦٤/١٤ إلى قرارها وإذ تشير أيضا    
ام بتحالف الحضارات، الذي رحبت فيه بالجهود الرامية إلى تشجيع المزيد من التفاهم والاحتـر             

  بين البشر من مختلف الحضارات والثقافات والأديان،
 ما يمكن أن يقدمـه الحـوار بـين الأديـان والثقافـات مـن مـساهمة          وإذ تضع في اعتبارها     

  قيمة في زيادة الوعي بالقيم المشتركة بين البشر جميعا وزيادة فهمها،

__________ 
 ).٣-د( ألف ٢١٧القرار   )١(  
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 تحقيـق التفـاهم      أن الحوار بين الأديـان والثقافـات أسـهم إسـهاما كـبيرا في              وإذ تلاحظ   
والتسامح والاحترام وفي تعزيز ثقافة السلام وتحـسين العلاقـات بوجـه عـام بـين الـشعوب الـتي                    

  تتباين خلفياتها الثقافية والدينية وفي ما بين الأمم،
 بأن التنوع الثقافي وسعي جميع الشعوب والأمم إلى تحقيق التنميـة الثقافيـة     تعترفوإذ    

  تبادل للحياة الثقافية للبشر جميعا،هما من مصادر الإثراء الم
في سهم التنوع الثقافي والإثني والديني واللغوي ي ـُأنماط   أن تقبل    هافي اعتبار  وإذ تضع   
 جعــل أنمــاطمــن مختلــف الثقافــات والأمــم وأنــه ينبغــي النــاس التفــاهم والــصداقة بــين وم الــسلا
   الاقتضاء، من جهود الحوار بين الثقافات والأديان، حسبا جزء هذهالتنوع

 على أهمية الثقافة من أجل التنميـة ومـساهمتها في تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة                 شددوإذ ت   
  تشير في هذا الصدد إلى الروابط الوثيقة بين التنوع الثقافي والحوار والتنمية، للألفية، وإذ

ن  اتخاذ مختلف المبادرات على الصعد المحلي والوطني والإقليمي والدولي م ـ          وإذ تلاحظ   
أجــل تعزيــز الحــوار والتفــاهم والتعــاون بــين الأديــان والثقافــات والحــضارات، وهــي مبــادرات   

  مترابطة ويدعم كل منها الآخر،
 بافتتاح مركز الملك عبد االله بـن عبـد العزيـز الـدولي للحـوار بـين الأديـان                    وإذ ترحب   

الـسعودية، والـذي أنـشئ      والثقافات في فيينا، بمبادرة من الملك عبـد االله عاهـل المملكـة العربيـة                
علـى أسـاس المقاصـد والمبـادئ المكرسـة في الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنـسان، وإذ تقـر بالــدور           

  الهام الذي يتوقع أن يؤديه المركز كمنبر لتعزيز الحوار بين الأديان والثقافات،
ــوه   ــافي في     وإذ تنـ ــوع الثقـ ــشأن التنـ ــالمي بـ ــلان العـ ــصدور الإعـ ــرة لـ ــذكرى العاشـ  بالـ

، ٢٠١٠، وإذ ترحب بالاحتفال بالسنة الدولية للتقـارب بـين الثقافـات في عـام                )٢(٢٠٠١ عام
واعتمـــاد المـــؤتمر العـــام لمنظمـــة الأمـــم المتحـــدة للتربيـــة والعلـــم والثقافـــة، في دورتـــه الـــسادسة 

  ،)٣(“)٢٠٢٢-٢٠١٣(إعلان عقد دولي للتقارب بين الثقافات ”والثلاثين، القرار المعنون 
طة الرامية إلى تعزيز الحـوار بـين الأديـان والثقافـات مـن أجـل تعزيـز                   الأنش تشجع وإذ  

الــسلام والاســتقرار الاجتمــاعي واحتــرام التنــوع وتــوخي الاحتــرام المتبــادل بــين أفــراد مختلــف   
__________ 

ــة،      )٢(   ــم والثقاف ــة والعل ــدورة الحا  منظمــة الأمــم المتحــدة للتربي ــام، ال ــةســجلات المــؤتمر الع ــاريس،   دي ــون، ب والثلاث
ــشرين الأول ١٥ ــوبر /ت ــاني ٣ ‐أكت ــشرين الث ــوفمبر / ت ــد٢٠٠١ن ــصل الخــامس،    ، المجل ــرارات، الف الأول، الق

  .، المرفق الأول٢٥ القرار
والثلاثـون، بـاريس،    الـسادسة   سجلات المؤتمر العـام، الـدورة       منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة،       انظر    )٣(  

ــشرين ا٢٥ ــوبر /لأول تـ ــاني ١٠ ‐أكتـ ــشرين الثـ ــوفمبر / تـ ــد٢٠١١نـ ــصويباتالأول ، المجلـ ــرارات،  والتـ ، القـ
  .الخامس الفصل
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المجتمعات المحلية ومن أجل تهيئة بيئة مؤاتية علـى الـصعيد العـالمي وأيـضا علـى الـصعد الإقليمـي               
  إلى تحقيق السلام والتفاهم،والوطني والمحلي، تفضي 

 بالمــــساهمات الــــتي تقــــدمها وســــائط الإعــــلام وتكنولوجيــــا المعلومــــات وإذ تــــسلم  
والاتصالات الجديدة من أجل تغيير مفاهيم الشعوب للثقافات والأديان المختلفـة، بمـا في ذلـك                

  عن طريق تشجيع الحوار،
أصــحاب المــصلحة،  أهميــة الاســتمرار في عمليــة إشــراك جميــع  وإذ تؤكــد مــن جديــد  

فيهم الشباب والنساء، بوصفهم عناصر فاعلة معنية، في الحـوار بـين الأديـان والثقافـات في                   بمن
إطار المبادرات المناسبة التي تتخذ على مختلف الصعد، وترمـي إلى التـصدي لتحـديات الأفكـار                 

  المسبقة وتحسين التفاهم،
 إلى أن تعمل أصـوات الاعتـدال مـن           بالتزام جميع الأديان بالسلام، والحاجة     وإذ تسلم   

  جميع الأديان والمعتقدات معا من أجل إقامة عالم أكثر أمنا وسلاما،
عـدين   أن التفاهم والحوار بين الأديـان والثقافـات يـشكلان بُ           يددتؤكد من ج    - ١  

  مهمين من أبعاد الحوار بين الحضارات وثقافة السلام؛
  ؛)٤(الحوار بين الثقافات والأديان بتقرير الأمين العام عن تحيط علما  - ٢  
بالعمــل الــذي مــا فتئــت منظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة    تنــوه  - ٣  

تــضطلع بــه في مجــال الحــوار بــين الثقافــات والأديــان والجهــود الــتي تبــذلها لتــشجيع الحــوار بــين  
ب بـصورة خاصـة   الحضارات والثقافات والشعوب، وبالأنـشطة المتـصلة بثقافـة الـسلام، وترح ـ      

باعتماد برنامج عملها الجديد بـشأن ثقافـة الـسلام واللاعنـف وتركيزهـا علـى اتخـاذ إجـراءات                    
  محددة في هذا المجال على الصعد العالمي والإقليمي ودون الإقليمي؛

، في يجابيـــة للـــسنة الدوليـــة للتقـــارب بـــين الثقافـــاتالإنتـــائج ال بعلمـــاتحـــيط   - ٤  
تجــانس داخــل الم والتفاعــل تــوائم الماتيــة للتعــايشؤبيئــة ميئــة تهفي أســهمت ، الــتي ٢٠١٠ عــام

  وفيما بينها؛المتنوعة المجتمعات 
ــنت  - ٥   ــرة عل ــا للتقــارب بــين الثقافــات  ٢٠٢٢-٢٠١٣ الفت ــ ، عقــدا دولي دعو وت

 هذه الفرصة لتعزيز أنشطتها المتعلقة بالحوار بين الأديـان والثقافـات،            اغتنامالدول الأعضاء إلى    
في تكـون    أن   منظمة الأمم المتحدة للتربيـة والعلـم والثقافـة         وتدعو   ،سامح والتفاهم  الت تشجيعو

  زمام المبادرة في منظومة الأمم المتحدة؛التي تتولى وكالة هي الهذا السياق 
__________ 

  )٤(  A/67/283.  
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التـزام جميـع الـدول رسميـا بالوفـاء بالتزاماتهـا بتعزيـز احتـرام جميـع                  تعيد تأكيد     - ٦  
ة للجميـع ومراعاتهـا وحمايتـها علـى الـصعيد العـالمي، وفقـا               حقوق الإنسان والحريـات الأساسـي     

 والـــصكوك الأخـــرى المتعلقـــة )١(لميثـــاق الأمـــم المتحـــدة والإعـــلان العـــالمي لحقـــوق الإنـــسان  
ــوق ــات أمــر          بحق ــوق والحري ــالمي لهــذه الحق ــابع الع ــث أن الط ــانون الــدولي، حي ــسان والق الإن

  للنقاش؛ قابل غير
الأديـان  بـين   وار  بشأن الح ـ  السابعالآسيوي الأوروبي   جتماع  الا بنتائج   ترحب  - ٧  

 الـذي   ، عبر الحوار بين الأديان والثقافـات      اتسخير فوائد الهجرة والتصدي لتحدياته    فيما يتعلق ب  
  ؛٢٠١١عقد في الفلبين في عام 

 هميـع جوانب ـ  بج أهمية الاعتدال كقيمة داخل المجتمعات لمواجهة التطرف         ؤكدت  - ٨  
  بين الأديان والثقافات؛  تعزيز الحوار والتسامح والتفاهم والتعاونفيالإسهام زيادة لو

 بــالجهود الــتي تبــذلها وســائط الإعــلام لتعزيــز الحــوار بــين الأديــان         ترحــب  - ٩  
ــات        ــع الثقاف ــز الحــوار بــين وســائط الإعــلام مــن جمي ــشجع علــى مواصــلة تعزي ــات، وت والثقاف

، وتعيـد تأكيـد أن ممارسـة هـذا          والحضارات، وتـشدد علـى حـق كـل شـخص في حريـة التعـبير               
الحق تنطوي على واجبـات ومـسؤوليات خاصـة وقـد تخـضع، مـن ثم، لقيـود معينـة لا تتجـاوز               

ينص عليه القانون وما يقتـضيه احتـرام حقـوق الآخـرين أو سمعتـهم أو حمايـة الأمـن الـوطني                ما
  النظام العام أو الحفاظ على الصحة أو الآداب العامة؛ أو

 بــــالجهود الراميــــة إلى اســــتخدام تكنولوجيــــا المعلومــــات     ترحــــب أيــــضا   - ١٠  
والاتصالات، بما في ذلك شبكة الإنترنت، لتشجيع الحـوار بـين الأديـان والثقافـات، وتعتـرف،            
في هذا الصدد، مع التقدير بقيام حركة بلدان عدم الانحياز بإنـشاء البوابـة الإلكترونيـة للحـوار                  

 قطعـت أثنـاء الاجتمـاع الـوزاري الخـاص لحركـة بلـدان          عمـلا بالالتزامـات الـتي      )٥(بين الأديان 
عدم الانحياز بشأن الحوار والتعاون بين الأديان مـن أجـل الـسلام والتنميـة، المعقـود في مـانيلا،                    

تــشجع أصــحاب المــصلحة المعنــيين علــى     و؛ ٢٠١٠مــارس /آذار ١٨ إلى ١٦الفتــرة مــن  في 
ات وخبرات في مجال الحوار بين الأديـان        ممارسما لديهم من    فرصة لنشر أفضل    الالاستفادة من   

  ؛البوابة الإلكترونية للحوار بين الأديانفي الإسهام والثقافات من خلال 
 الدول الأعضاء على النظر، حسب الاقتضاء ومتى كان ذلك مناسـبا،            تشجع  - ١١  

لـى  المبادرات الـتي تحـدد مجـالات يـتعين اتخـاذ إجـراءات عمليـة فيهـا في جميـع القطاعـات وع                       في
جميع المستويات الاجتماعية، من أجل تشجيع الحوار والتسامح والتفاهم والتعاون بين الأديـان             

__________ 
  )٥(  www.naminterfaithdialogue.com. 
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ــع المــستوى       ــادرات الأفكــار الــتي طرحــت خــلال الحــوار الرفي والثقافــات، ومــن بــين هــذه المب
التفــاهم والتعــاون بــين الأديــان والثقافــات مــن أجــل الــسلام، المعقــود في نيويــورك في           عــن
، بما في ذلـك فكـرة تعزيـز إجـراء عمليـة حـوار فيمـا بـين                   ٢٠٠٧أكتوبر  /ن الأول تشري ٥ و ٤

  الأديان في العالم؛
 في تعزيـز التماسـك   ما يقدمه مـن إسـهام كـبير       أهمية الحوار بين الأديان و    ب تقر  - ١٢  

 بالـدول الأعـضاء اعتبـار الحـوار بـين الأديـان والثقافـات،               الاجتماعي والسلام والتنميـة وتهيـب     
قتـضاء، ومـتى كـان ذلـك مناسـبا، أداة هامـة فـــي الجهـود الراميـة إلى تحقيـق الـسلام                  حسب الا 

  بالكامل؛ وبلوغ الأهداف الإنمائية للألفية
 الــتي يبــذلها أصــحاب المــصلحة المعنيــون مــن أجــل تعزيــز   بــالجهود  أيــضاتقــر  - ١٣  

الـديني والثقـافي،    التعايش السلمي والمتوائم داخل المجتمعات عن طريـق تـشجيع احتـرام التنـوع               
  بما في ذلك عن طريق إجراء حوار متواصل وقوي بين مختلف شرائح المجتمع؛

 بمشاركة منظومة الأمم المتحدة مشاركة فعالة مع المنظمـات الدينيـة في             تسلم  - ١٤  
تشجيع الحوار بين الأديان والثقافات وفي الجمع بـين أفـراد مـن مختلـف الأديـان لمناقـشة قـضايا                     

  ركة؛وأهداف مشت
 بالدور الهـام للمجتمـع المـدني، بمـا في ذلـك الأوسـاط الأكاديميـة،                 تسلم أيضا   - ١٥  

في تعزيــز الحــوار بــين الأديــان والثقافــات، وتــشجع التــدابير العمليــة الــتي تعبــئ المجتمــع المــدني،   
  ذلك بناء قدرات وفرص وأُطر من أجل التعاون؛ في بما

زيــز المــصالحة مــن أجــل المــساعدة علــى  الــدول الأعــضاء إلى مواصــلة تعتــدعو  - ١٦  
ضـــمان تحقيـــق الـــسلام الـــدائم والتنميـــة المـــستدامة، بطـــرق تـــشمل اتخـــاذ تـــدابير للمـــصالحة    

  والاضطلاع بأعمال الخدمة العامة والتشجيع على العفو والتراحم بين الأفراد؛
 بأن مكتب الدعم والتنسيق لشؤون المجلس الاقتصادي والاجتماعي في           تسلم  - ١٧  

ارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمانة العامة يضطلع بدور قيم كجهة تنسيق داخـل              إد
الأمانة العامة بشأن هذه المسألة، وتشجع المكتب على مواصلة التفاعل والتنسيق مع الكيانـات             

تعزيـز  العملية الحكومية الدولية الراميـة إلى      المعنية في منظومة الأمم المتحدة وتنسيق إسهامها في         
  ؛الحوار بين الثقافات والأديان

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتهـا الثامنـة والـستين                تطلب  - ١٨  
  .تقريرا عن تنفيذ هذا القرار
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	18 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار.

